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Introduction

Image Courtesy of AME from the Virtual Bible Snapshot Project

The Disciples of Yeshua

When the disciples were instructed to take the gospel to the world, two disciples, Thomas and
possibly later, Andrew, took Yeshua’s words literal and made their way to Cochin, India. However, the
earliest information available about the Hebrew gospel is linked to the church established by the apostle
Thomas in India.> According to Eusebius, the Gospel according to Matthew had been taken to India by
the apostle Bartholomew [Thomas]... written *in Hebrew script’ and preserved in India until the visit of
Pantaenus... Jerome repeats this testimony of Eusebius, adding that Pantaenus brought the Hebrew
Matthew with him on his return from India to Alexandria.’

Thomas traveled throughout India and was responsible for the establishment of churches in the
state of Travancore, where the city of Cochin is located. In 1803, Claudius Buchanan discovered the

2J0nes, Miles. R. Sons of Zion versus Sons of Greece: The Survival of the Hebrew Gospels and the Messianic Church, Volume 1, 2002. p.
166.

3 Edwards, James R. The Hebrew Gospel and the development of the synoptic tradition. Wm. B. Eerdmans Publishing, 2009. p. 12.
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Hebrew New Testament manuscripts in the synagogue of black Jews and purchased them for his
collection. These were later incorporated into the Moses Gaster collection, which was added to the
Rylands Library, and included the MS Oo0.1.16.2 and Oo.1.16.1 manuscripts and is now located at the
Cambridge University Library in the United Kingdom.

The Return Letter of James:

The Return Letter of James is a copy of the Hebrew letter written to the scattered twelve tribes of
Israel by James (Yaakov) who was called “the brother of Yeshua” (see Mt 13:55; Mk 6:3). The Return
Letter of James: Cochin James MS Oo0.1.32 contains some verses written in Mishnaic Hebrew with
Aramaisms according to the First Century tradition. For it is believed that in the First Century of Judea,
the talmidim (i.e. disciples) spoke rabbinic Hebrew — with a subset of rabbinic Hebrew represented in the
Mishnah called "Mishnaic Hebrew."* For in the First Century, after the destruction of the Temple in
Jerusalem - and for the following couple of centuries, Mishnaic Hebrew was used and was also included
in the Dead Sea Scrolls. > The grammar of Cochin James contains verses that have a striking difference
in the writing style of his letter that brings a deeper meaning to what is believed could be one step closer
to the original words by James (Yaakov) for the twelve tribes of Israel that are scattered abroad for this
day.

Late Second Temple Hebrew Grammar markers

Cochin James MS 0o0.1.32 was copied from an unknown source in Cochin, India in 1730 and the
MS Manchester Gaster 1616 MS was copied from the Cochin MS 0o0.1.16.2 MS in the early 1900’s. It
was originally believed that the MS Manchester Gaster 1616 manuscript was an exact copy of the Cochin
MS 0o0.1.16.2. However, after evaluating more closely, the MS Manchester Gaster 1616 manuscript
included marginal notes in some books of the New Testament and made various changes to align more
closely with the Greek and is considered a corrupted copy.

In the Cochin New Testament there are a number of classic Mishnaic Hebrew terms and
Aramaisms represented in the Mishnah. A few examples of Mishnaic words in the Cochin New
Testament manuscripts listed below are found in 7The Return Letter of James: Cochin Hebrew James and
The Scroll of Mysteries: Cochin Hebrew Revelation in the verses identified below. In addition, there are
Aramaisms and Persian loans words found in the Cochin New Testament manuscripts such as N
(igeret) meaning, “letter.””

4 Hurvitz, Avi. 4 Concise Lexicon of Late Biblical Hebrew: Linguistic Innovations in the Writings of the Second Temple Period. Brill,
Boston, 2016. Also see the Israel Institute of Biblical Studies: Course E Course Book. pp. 1-2. Also see Menashe, Camilo Ezagui. The
Languages spoken in Judea during the First Century AD, p. 9.
5 Charey, Fritz. BibleReasons.com. website: https://biblereasons.com/hebrew-vs-aramaic/, 2024.
6 Late Second Temple Hebrew, the Dead Scrolls and Rabbinic Hebrew, Aramaisms. Israel Institute of Biblical Studies, Course E, Lessons 23
to 30.
7 Ibid. pp. 5
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Bat Kol — (92 n2) “voice of God” (Some found in: Cochin Revelation 10:4, 10:8, 14:13). This phrase is
first found in Mishnah Yevamot 16:6.

Beit Din — “house of judgment” (Some found in: Cochin Matthew 5:21, 5:22, 10:17, James 2:2, 3:12).
This phrase is first found in Mishnah Peah 2:6.

Liten — (10°%) “to give” (Some found in: Cochin Revelation 2:17, 8:3, 11:18, 13:15, 15:4, 16:9, 16:19,
17:17, 19:7). This word is first found in the Mishnah Terumot 10:5.

Likach — (np*?) “to take” (Some found in: Cochin Revelation 4:11, 5:9, 6:4) (c. 190 - 230 C.E). This
word is first found in Mishnah Demai 4:5 (c. 190 - 230 C.E.).

Lilech — (72°%) “to walk” (Some found in: Cochin Revelation 9:20, 12:14, 15:8, 22:14, James 4:13). (c.
190 - 230 C.E). This word is first found in Mishnah Bava Kamma 1:1.

Igeret — (n7aX) “letter.” This is a Persian loan word and is classic Second Temple (Found in: Cochin
James Introduction, Cochin Hebrews Introduction, Cochin 1% & 2™ Corinthians introduction, Cochin
Galatians introduction, Cochin Ephesians introduction, Cochin Philippians Introduction, Cochin
Colossians Introduction, Cochin 1% Thessalonians Introduction, Cochin 1% Timothy Introduction, Cochin
Titus Introduction, Cochin Philemon Introduction, Cochin 1% Peter introduction).

More Details on The Cochin Manuscripts

The Cochin Hebrew James manuscript is part of a larger collection of the New Testament
collection MS Oo0.1.32 gospels and writings, written in Hebrew discovered in Cochin, India by Claudius
Buchanan in 1803. The manuscripts were assembled, collected, and possibly scribed by Ezekiel Rahabi
II, the chief Jewish merchant of the Dutch East India Company in Cochin, India. However, when
comparing the manuscripts of the Cochin Hebrew New Testament MS Oo0.1.32, 00.1.16.2, and the
0Oo0.1.16.1, it is apparent there were two or more scribes in the writing of these manuscripts.
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The Cochin James MS 0Oo0.1.32 contains the images from the Cochin MS Oo.1.32 and the Hebrew
transcriptions, the English translations, the corresponding King James Version (KJV) translation for
comparison. Lastly, I included the testimony of the miraculous events of the covenant some of us made at
Mount Sinai and steps on how you can join in the covenant agreement with Yehovah. And in the back of
the book is a copy of the Ketubah (written covenant) for those who wish to join us in this covenant

promise.
- Janice F. Baca

Translator and Biblical Hebrew Grammarian

Then he said to me, “All has passed.
[ am the First and the Last,
the Beginning and the End,
and I will freely give living water to the thirsty.”

(Revelation 21:6, The Scroll of Mysteries)
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Image from Cochin Hebrew MS Oo.1.32
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Introduction

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
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Transcription:
& P9 2Py oW Snar 2w

English Translation:
“Return letter of emissary’ James (Yaakov), Chapter 1.”

James 1:1

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
: T - TR S
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Transcription:
DTIPA ANAY MAIPAT 932 219N 20w WY 2w mwan W IRy T 72 2py

English Translation:
“James (Yaakov), a servant of Elohim and the Lord Yeshua the Messiah. To the Twelve Tribes scattered
in all places, joyful greetings.”

KJV: “James, a servant of God and of the Lord Jesus Christ, to the twelve tribes which are scattered
abroad, greeting.”

8 See Esther 9:29. Aramaic word: Nx (igeret) is a Persian loan word and is a marker of the Late Second Temple.
9 Aramaic word meaning, “emissary, messenger, Apostle.”
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James 1:2

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
JarreT f g 25
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Transcription:

10]1’0]3 0°7911 QDKW ORA 7AW DRT I2WNN 222K 0N

English Translation:
“My beloved brothers, consider this joy if you fall into temptations.”

KJV: “My brethren, count it all joy when ye fall into divers temptations;”

James 1:3

e "/' b it ok sninEl by 1awn) Bob s 12 EENY
%"U/raﬁ ﬂi 4‘(.'%)' 0 Dy ;w#‘a‘" ”-' ¢ i

.‘.-mvﬂ-‘.

; o
l
l
u r
Transcription:

M0 X7 29 05w R0 OR2 D MINNRY W

English Translation:

“And knowing that your emunah (faith) if it is complete, produces burdens.”!?

KJV: “knowing this, that the trying of your faith worketh patience.”

10 Aramaic plural noun.
™ Aramaic noun.
12 See Exodus 6:7. Can also mean, “burden, forced labor, compulsory service, burden bearing.”
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James 1:4

Image from Cochin Hebrew MS Oo.1. 32
'l'lY‘ r
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Transcription:
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English Translation:
“But the burdens are necessary until the end, until you continue to be fully successful; you will not lack
absolutely nothing of you.

KJV: “But let patience have her perfect work, that ye may be perfect and entire, wanting nothing.”

James 1:5

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
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Transcription:
17 30 X7 23 QTR 937 1MW 732 DYDY OO 77 7201 12 700w 222 TR WO aRa DaN

English Translation:
“But, if one among you lacks wisdom, this one should pray for what is given to all mankind; then also he
gives to him.”

KJV: “If any of you lack wisdom, let him ask of God, that giveth to all men liberally, and upbraideth not;
and it shall be given him.”

13 Aramaic adverb first found in the Mishnah Shabbat 10:2 (c. 190 -230 CE).
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James 1:6

Image from Cochin Hebrew MS 0o0.1.32
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Transcription:
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English Translation:
“But he should pray with emunah (faith) and not in doubt. For whoever doubts this, he is similar to
balances on the sea.”

KJV: “But let him ask in faith, nothing wavering. For he that wavereth is like a wave of the sea driven
with the wind and tossed.”

James 1:7

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
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Transcription:
NI 927 PR 22P°W WAL I 1R QTRT N

English Translation:
“And this man should not think that he will receive anything from the Lord.”

KJV: “For let not that man think that he shall receive any thing of the Lord.”

14 Aramaic passive participle meaning, “In doubt.”
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James 1:8
Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
i LA (; T TTE TWT ToF
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Transcription:
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English Translation:
“And a doubter is unstable in all his ways.”

KJV: “A double minded man is unstable in all his ways.”

James 1:9

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
YT ARl [0 3 ﬂ"?“ &t Jrva l ~E amear: ‘4
I ’gﬂ
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E' f-? :l".—L .“hﬁ ﬂrlla '-nf'\ o
1772 DX RO 9970 DOWW AN MR DaN

Transcription:

English Translation:
“So, let every lowly brother boast in his elevation;”

KJV: “Let the brother of low degree rejoice in that he is exalted:”

5 Mishnaic word first found in Mishnah Perkei Avot 1:16.
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James 1:10

Image from Cochln Hebrew MS 00.1.32
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Transcription:
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English Translation:
“but the rich should rejoice of his lowering: because like a flower of the field it dries out.

KJV: “but the rich, in that he is made low: because as the flower of the grass he shall pass away.”

James 1:11

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
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Transcription:
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English Translation:
“And like a flower that goes out and is cut off; it is a fleeing shadow and does not stand.”

KJV: “For the sun is no sooner risen with a burning heat, but it withereth the grass, and the flower

thereof falleth, and the grace of the fashion of it perisheth: so also shall the rich man fade away in his
ways.”
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James 1:12

Image from Cochln Hebrew MS 00.1.32
l'r.r',;

"’4‘ laroj " Wiy f:w é'}f [,;. ’igr -7/7,4 AA ,:ﬁn“ d "-""!
Tl A 4‘/ S S

." x ’C’/’ :y f,‘; ﬁﬂ/{ os ~ ‘5",\#’}"#
k _ £ M Tely 45 (PvE ofm s -ﬁ? /A e 4/""! ;ff.i 147 ﬂm

SIS 5. s o5 s S I 10 s o et

Transcription:
MIR IRW 7728 7 7°0W 210 N7 D2APN 20 AR 03 ORAN DR TW 01 MR 11 WIIRT WK

English Translation:

“And happy is the man whom Eloah corrects and does not throw away the reproof nor become fed up.
For after the sufferings, you will receive the crown life that Yehovah’s promises for those who are loved
by Him.”

KJV: “Blessed is the man that endureth temptation: for when he is tried, he shall receive the crown of
life, which the Lord hath promised to them that love him.”

James 1:13

Image from Cochin MS 0o0.1.3
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Transcription:
TR DR 701 PR RITI VA7 ORI 701 XY 300 A1 K2 A7 1Oy K2 1601w ara hR R oR)

English Translation:
“Let not one man say that if temptation comes upon him, this comes from Yehovah. Because Yehovah is
not put to the test or does to mankind for evil; for He is not testing anyone.”

KJV: “Let no man say when he is tempted, I am tempted of God: for God cannot be tempted with evil,
neither tempteth he any man:

18 Aramaic noun meaning, “temptation.”
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James 1:14

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32 ..
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Transcription:
INIX MIXA INIRNYW DR 7702 TR 7 27
English Translation:
“Only anyone is tested if his lust defeats him.”
KJV: “but every man is tempted, when he is drawn away of his own lust, and enticed.”

James 1:15

Image from Cochin Hebrew MS Oo.1. 32
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Transcription:
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English Translation:
“Then if lust is desired, it causes sin. But sin, if not restrained, it causes death.”

KJV: “Then when lust hath conceived, it bringeth forth sin: and sin, when it is finished, bringeth forth
death.”
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James 1:16

Image from Cochin Hebrew MS Oo 1.32
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Transcription:
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English Translation:
“Do not be led astray, beloved brothers.”

KJV: “Do not err, my beloved brethren.”

James 1:17

Image from Cochin Hebrew MS Oo 1.32
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Transcription:
TWITAY MIRM Q1277 WO RD 1PXRY ART NINA 72YNA K2 720 7100 92

English Translation:
“Every good gift comes from above, from the light of the Father. And with Him there is no exchange of

light and darkness.”

KJV: “Every good gift and every perfect gift is from above, and cometh down from the Father of lights,
with whom is no variableness, neither shadow of turning.”
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James 1:18
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Transcription:
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English Translation:

“And He revealed to us, according to His will by way of His Word of Truth, that we are first born of His

creation.!””

KJV: Of his own will begat he us with the word of truth, that we should be a kind of firstfruits of his
creatures.

James 1:19

Image from Cochln Hebrew MS Oo 1. 32
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Transcription:
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English Translation:
“For this, beloved brothers, every son of man must be quick to hear but not speak and not to anger.”

KJV: “Wherefore, my beloved brethren, let every man be swift to hear, slow to speak, slow to wrath:”

17 Literally, “fat, or fattened.”
Page 16 of 76



The Return Letter of James Janice F. Baca

James 1:20

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
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Transcription:
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English Translation:
“For the anger from the sons of man does not produce what is good before Yehovah.”

KJV: “for the wrath of man worketh not the righteousness of God.”

James 1:21

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
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Transcription: This verse does not exist and Cochin O0.1.32. And verse 1:21 is numbered 1:22 in the
KJV. Therefore, this image is duplicated in verse 1:22.

KJV: “Wherefore lay apart all filthiness and superfluity of naughtiness, and receive with meekness the
engrafted word, which is able to save your souls”
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James 1:22 (Cochin 1:21)
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English Translation:
“But be of those who do the word, and not hearers only, who swindle you.”

KJV: “But be ye doers of the word, and not hearers only, deceiving your own selves.”

James 1:23 (Cochin 1:22)
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English Translation:
“For if there is one that hears the Word, but does not do it, he is like a man who looks at himself in the

tinted mirrors.”

KJV: “For if any be a hearer of the word, and not a doer, he is like unto a man beholding his natural face
in a glass:”
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James 1:24 (Cochin 1:23)

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32
" Ty ar 722 owmHsw ‘

[ SRz g - L.-/ =T
A Ve Afi 2:24. fﬁ:'ﬁ’# *;’M: ) -
e e e 3 g e mjg/: o, v
ﬁ‘ ‘/ ’ / ' 14"(9 z-' ,? //4 a1l 1900 410 7/

t A ' ' wia [aaw wiz P0a mr ali... il

Transcription:
TRD2 772 DR 0 102 RIT T NEY DR AR INRY 710D

English Translation:
“Because after seeing himself, he leaves it and forgets what he saw.”

KJV: “for he beholdeth himself, and goeth his way, and straightway forgetteth what manner of man he

2

was.
James 1:25 (Cochin 1:24)
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English Translation:
“But whoever sees the decree of joy, and he performs it, and does not forget what he heard, but does it,
he will be holy in all his doings.”

KJV: “But whoso looketh into the perfect law of liberty, and continueth therein, he being not a forgetful
hearer, but a doer of the work, this man shall be blessed in his deed.”

Page 19 of 76



The Return Letter of James Janice F. Baca

James 1:26 (Cochin 1:25)
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English Translation:
“But if one of you thinks he is a servant of Yehovah and does not guard his tongue in the bridle only
inflames his own heart; this service of Yehovah is not good.”

KJV: “If any man among you seem to be religious, and bridleth not his tongue, but deceiveth his own
heart, this man's religion is vain.”

James 1:27 (Cochin 1:26)
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English Translation:
“And good service without lack Yehovah the Father, it is he who goes out to strengthen the orphans and
the widows in their sorrows.”

KJV: “Pure religion and undefiled before God and the Father is this, To visit the fatherless and widows
in their affliction, and to keep himself unspotted from the world.”

'8 The aleph is a mater lectionis and is a Second Temple marker.
19 Aramaic noun meaning, “lack.”
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James 2:1
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English Translation:
“Beloved brothers, consider the faith of Yeshua the Messiah, our Lord, who does not beguile a person.”

KJV: “My brethren, have not the faith of our Lord Jesus Christ, the Lord of glory, with respect of
persons.”

James 2:2
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English Translation:
“Because if one comes to the Beit Din?° with a gold ring and nice clothes, and also a poor person in bad
clothes;”

KJV: “For if there come unto your assembly a man with a gold ring, in goodly apparel, and there come
in also a poor man in vile raiment;”

20 Mishnaic term first found in the Mishnah Demai 7:3 and means, “house of judgment.”
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James 2:3
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English Translation:
“you see upon the exalted one’s pleasant garments and say to him, "Sit with us, for it is good;" But you
say to the poor, "Stand there or sit at our feet."

KJV: “and ye have respect to him that weareth the gay clothing, and say unto him, Sit thou here in a
good place; and say to the poor, Stand thou there, or sit here under my footstool:”

James 2:4
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English Translation:
“And don’t scrutinize well regarding this, just simply judge and make a bad judgment.”

KJV: “are ye not then partial in yourselves, and are become judges of evil thoughts?”
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James 2:5
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English Translation:
“Hear me, beloved brothers! Did not Yehovah choose the poor in this world - rich in faith, so those loved
by Him will inherit the promise?”

KJV: “Hearken, my beloved brethren, Hath not God chosen the poor of this world rich in faith, and heirs
of the kingdom which he hath promised to them that love him?”

James 2:6
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English Translation:
“However, you shame the poor. And the rich: aren’t they the ones doing everything in their strength
against you by force, then take and judge you?”

KJV: “But ye have despised the poor. Do not rich men oppress you, and draw you before the judgment
seats?”
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James 2:7
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English Translation:
“And don’t they curse and blaspheme the good name from which you are called?”

KJV: “Do not they blaspheme that worthy name by the which ye are called?”

James 2:8
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English Translation:
“If you are doing the law according to the writings in the Torah and love your companions as yourself,
you do good.”

KJV: “If ye fulfil the royal law according to the scripture, Thou shalt love thy neighbour as thyself, ye do
well:”
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James 2:9
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English Translation:
“But if you see that a man commits a sin and you punish according to the law as like a transgressor,

KJV: “but if ye have respect to persons, ye commit sin, and are convinced of the law as transgressors.”

James 2:10
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English Translation:
“for if one upholds all of the Torah entirely and has one sin, he is guilty®' for all of iz.”

KJV: “For whosoever shall keep the whole law, and yet offend in one point, he is guilty of all.”

21 Mishnaic term first found in the Mishnah Berakhot (c. 190 - 230 CE).
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James 2:11
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English Translation:
“Because the one who said, “You shall not commit adultery;” did He not also say, “You shall not

murder.” And if you do not commit adultery but commit murder, you are transgressing the law.”

KJV: “For he that said, Do not commit adultery, said also, Do not kill. Now if thou commit no adultery,
yet if thou kill, thou art become a transgressor of the law.”

James 2:12
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English Translation:
“When you are able to understand what is spoken and act accordingly, these are judged by the law in

joyfulness.”

KJV: “So speak ye, and so do, as they that shall be judged by the law of liberty.”
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James 2:13
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English Translation:
“But there will be a bad judgment for the one who does not show mercy and the mercy boasts on the side
of judgment.”

KJV: “For he shall have judgment without mercy, that hath shewed no mercy; and mercy rejoiceth
against judgment.”

James 2:14
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English Translation:
“And what benefit is there, beloved brothers, if one says he has faith and does not have works? For faith

has no ability to sanctify him.”

KJV: “What doth it profit, my brethren, though a man say he hath faith, and have not works? Can faith
save him?”

Page 28 of 76



The Return Letter of James Janice F. Baca

James 2:15%% (KJV 2:15-16)
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English Translation:

“And if there is a brother or sister who lacks support each and every day,” and one of you say to them
giving words of comfort of Yehovah to fill them, but does not give anything to them for the benefit of the
body; what benefit do these things have for them?”

KJV verse 2:15: If a brother or sister be naked, and destitute of daily food,
KJV verse 2:16: and one of you say unto them, Depart in peace, be ye warmed and filled;
notwithstanding ye give them not those things which are needful to the body; what doth it profit?

James 2:16 (KJV 2:17)
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English Translation:
“So i1s faith if without works.”

KJV verse 2:17: “Even so faith, if it hath not works, is dead, being alone.”

22 Cochin combines verses James 2:15 & 16.
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James 2:17 (KJV 2:18)
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English Translation:

“But one could say, I have faith and does not have works also. I testify to you regarding my faith and my

works.”

KJV verse 2:18: “Yea, a man may say, thou hast faith, and I have works: shew me thy faith without thy
works, and I will shew thee my faith by my works.”

James 2:18 (KJV 2:19)
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English Translation:
“You have faith that Yehovah is One - you do good. The satans also have faith and tremble.”

KJV verse 2:19: “Thou believest that there is one God; thou doest well: the devils also believe, and
tremble.”
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James 2:19 (KJV 2:20)
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English Translation:
“But you should desire to know that faith without works is dead.”

KJV verse 2:20: “But wilt thou know, O vain man, that faith without works is dead?”

James 2:20 (KJV 2:21)
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English Translation:
“Was not our father Abrahan, justified by his actions when he brought his son as a sacrifice up the altar?”

KJV verse 2:21: “Was not Abraham our father justified by works, when he had offered Isaac his son
upon the altar?”
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James 2:21 (KJV 2:22)
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English Translation:
“And by this, you are able to see faith operating by its works; and by works creates complete faith.”

KJV verse 2:22: “Seest thou how faith wrought with his works, and by works was faith made perfect?”

James 2:22 (KJV 2:23)
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English Translation:
“And in this, that which is said in the Torah is fulfilled. And Abraham believed and it was considered to
him as righteousness.”

KJV verse 2:23: And the scripture was fulfilled which saith, Abraham believed God, and it was imputed
unto him for righteousness: and he was called the Friend of God.
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English Translation:
“And by his works, you are able to see that a man is justified by his works and not by faith alone.”

KJV verse 2:24: “Ye see then how that by works a man is justified, and not by faith only.”

James 2:24 (KJV 2:25)
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English Translation:
“And similarly to Rahab the harlot. Is she not justified by the works since she took the spies and hid

them?”

KJV verse 2:25: “Likewise also was not Rahab the harlot justified by works, when she had received the
messengers, and had sent them out another way?”
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James 2:25 (KJV 2:26)
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English Translation:
“Because just as the body without the spirit is dead, so faith without works is dead.”

KJV verse 2:26: “For as the body without the spirit is dead, so faith without works is dead also.”
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James 3:1
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English Translation:
“Beloved brothers, don’t any one of you be burdened to teach; but know that the penalty will be greater.”

KJV: “My brethren, be not many masters, knowing that we shall receive the greater condemnation.”

James 3:2
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English Translation:
“Because we sin in many things, and he who has not sinned in anything is a holy man and is able to
control all the body.”

KJV: “For in many things we offend all. If any man offend not in word, the same is a perfect man, and
able also to bridle the whole body.”
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English Translation:
“But see that we lead horses with the bridle in order to lead them according to our desire.”

KJV: “Behold, we put bits in the horses' mouths, that they may obey us; and we turn about their whole

body.”
James 3:4
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English Translation:
“And moreover, ships, although great, move strongly like the winds, albeit they are led by way of a small
helm; which is in the hand of the Messenger.”

KJV: “Behold also the ships, which though they be so great, and are driven of fierce winds, yet are they
turned about with a very small helm, whithersoever the governor listeth.”
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English Translation:
“Thus, in the same way, the tongue is a small organ, and achieves great things. See, a small fire is a
burner of a great forest.”

KJV: “Even so the tongue is a little member, and boasteth great things. Behold, how great a matter a
little fire kindleth!”

James 3:6
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English Translation:

“And also, the tongue full of wickedness,? is like a fire in the world. Thus, the tongue, in our organs,
causes all the body to sin, and reveals us in our walks, as if it is revealed from Gehinnom.”

KJV: “And the tongue is a fire, a world of iniquity: so is the tongue among our members, that it defileth
the whole body, and setteth on fire the course of nature; and it is set on fire of hell.”

23 Aramaic noun meaning, “wickedness.”
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English Translation:
“Because the nature of all the beasts, fowl and the serpents on dry land or in the sea is like the nature of a

2

man.

KJV: “For every kind of beasts, and of birds, and of serpents, and of things in the sea, is tamed, and hath
been tamed of mankind:”

James 3:8
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English Translation:
“But the tongue no man is able to bridle, because it is evil and full of the poison of death.”

KJV: “but the tongue can no man tame; it is an unruly evil, full of deadly poison.”
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English Translation:
“By the tongue we praise Yehovah the Father; and by it we curse the man who is in the image of
Elohim;”

KJV: “Therewith bless we God, even the Father; and therewith curse we men, which are made after the
similitude of God.”
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English Translation:
“from one mouth goes out praises and curses. And it should not be so, beloved brothers.”

KJV: “Out of the same mouth proceedeth blessing and cursing. My brethren, these things ought not so to
be.”
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English Translation:
“And is there a spring that has salty and sweet water?”

KJV: “Doth a fountain send forth at the same place sweet water and bitter?”

James 3:12
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English Translation:
“Or is there a fig tree that could give®* oil, or a vine, figs? Therefore, the spring will not give both salty
and fresh water.”

KJV: “Can the fig tree, my brethren, bear olive berries? either a vine, figs? so can no fountain both yield
salt water and fresh.”

24 Mishnaic verb form that is a result of Aramism with the added yod ().
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English Translation:
“Who that is clever and wise among you, demonstrates to me his good walk in wisdom.”

KJV: “Who is a wise man and endued with knowledge among you? let him shew out of a good
conversation his works with meekness of wisdom.”

James 3:14
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English Translation:

“But if there is jealousy and hatred in your hearts, do not boast and do not deceive as a witness of the
truth.”

KJV: “But if ye have bitter envying and strife in your hearts, glory not, and lie not against the truth.”
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English Translation:
“Because this is not wisdom that comes from above, but only from the earth, from man and from the

satans.”

KJV: “This wisdom descendeth not from above, but is earthly, sensual, devilish.”

James 3:16
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Cochin Oo0.1.32 Hebrew Transcription:
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Cochin Oo0.1.32 English Translation:
“Because those who have jealousy and hatred have many bad things.”

KJV: “For where envying and strife is, there is confusion and every evil work.”
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English Translation:

“However, wisdom is from above: from the beginning: pure, and afterwards, shalom, then rest, then to be
able to quickly appease®’, and to fully hear of mercy, and lastly, for good and not burdened within or
flattery.”

KJV: “But the wisdom that is from above is first pure, then peaceable, gentle, and easy to be intreated,
full of mercy and good fruits, without partiality, and without hypocrisy.”

James 3:18

Image from Cochin Hebrew MS Oo 1.32
- S0 . OIE pnﬂi (’}' AT F i S B 5 BF o8 (:‘r-uw(--rir(

d'?‘/’?/'f’ 5o k. 'fsd'%mr 098 1At A}: grpcf/")/:jr pe13) A/a
- ; b o[/ﬁ; prhu;m‘p p/v// 4;/:.- :3'7)3

Transcription:
DPWT 2°RPPNT AOKR? D1PWA NYITI NPT MO DaR

English Translation:
“But the fruits of righteousness are sown in peace, for those who make peace.”

KJV: “And the fruit of righteousness is sown in peace of them that make peace.”

25 Aramaic Peal verb binyan meaning, “to appease or to reconcile.”
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English Translation:
“And from what comes from battles among you? Are they not for your beliefs fighting in your organs?”

KJV: “From whence come wars and fightings among you? come they not hence, even of your lusts that
war in your members?”

James 4:2
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English Translation:
“Then you desire and do not receive, and you retaliate and are vengeful and you do not gain from it; But

all because of what? Because you do not pray!”

KJV: “Ye lust, and have not: ye kill, and desire to have, and cannot obtain: ye fight and war, yet ye have
not, because ye ask not.”
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English Translation:
“And you make a prayer and do not receive an answer, because you pray with evil.”

KJV: “Ye ask, and receive not, because ye ask amiss, that ye may consume it upon your lusts.”

James 4:4
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English Translation:
“The Adulterer and the adulteress: do you not know that whoever loves this world is a hater of Yehovah,
and whomever wants to be loved by this world will hate Yehovah.”

KJV: “Ye adulterers and adulteresses, know ye not that the friendship of the world is enmity with God?
whosoever therefore will be a friend of the world is the enemy of God.”
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English Translation:
“So, you thought that the Torah said for naught? The spirit that dwells within you is lusting against
Yehovah commandments,”

KJV: “Do ye think that the scripture saith in vain, The spirit that dwelleth in us lusteth to envy?”

James 4:6
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English Translation:
“and gives a lot of grace because the Torah said that Yehovah elevates the lowly and humbles the lofty.”

KJV: “But he giveth more grace. Wherefore he saith, God resisteth the proud, but giveth grace unto the
humble.”
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English Translation:
“And now be submitted to Yehovah, and fight against the satans, and they?® will flee from you.”

KJV: “Submit yourselves therefore to God. Resist the devil, and he will flee from you.”

James 4:8
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English Translation:
“So draw near to Yehovah, and He will draw near to you. And purify your sinful hands and your heart
will be made clean.”

KJV: “Draw nigh to God, and he will draw nigh to you. Cleanse your hands, ye sinners; and purify your
hearts, ye double minded.”

26 This appears to be a spelling error for the tav (n) should be a yod (°) for the third common plural, meaning “they.” As spelled, this is
translated as, “You will flee” and is nonsensical. .

Page 49 of 76



The Return Letter of James Janice F. Baca

James 4:9

Image from Cochin Hebrew MS 00.1.32

¥, -

: |
3 / ,,.g-:; g I t’-e'-’?-’-“-"’ 'g’f 2:58107 o5 v//‘a?"ft 57 At ﬁ;
-,r f” % B P e f . " % T
:‘-',f‘_,“_ a2 uzﬁa.v!ﬂm ¢q*~(w Mrm.f‘._.o:f‘]jg a}é/r
Transcription:

11379 22 NNAWY 79927 T9INN 02°PIXNY 1021 MYA0 IRWIM

English Translation:

“And you will endure hardships. Weep, for your worries will become weeping and your joy to

sorrow.>””

KJV: “Be afflicted, and mourn, and weep: let your laughter be turned to mourning, and your joy to
heaviness.”

James 4:10
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English Translation:
“Humble yourselves in the presence of Yehovah; He will hear you.”

KJV: “Humble yourselves in the sight of the Lord, and he shall lift you up.”

27 Aramaic masculine noun meaning, “sorrow or mourning.” The lamed (?) is serving as a direct object marker which is a second Temple
Hebrew grammar marker.
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English Translation:
“Beloved brothers do not go slandering®® among yourselves, because he that goes slandering his brother
is he who slanders the law. And if you do so, you are not fulfilling the law.”

KJV: “Speak not evil one of another, brethren. He that speaketh evil of Ais brother, and judgeth his
brother, speaketh evil of the law, and judgeth the law: but if thou judge the law, thou art not a doer of the
law, but a judge.”

James 4:12
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English Translation:
“And there is only One who gives the law that is able to punish and pardon. Who are you to judge

others?”

KJV: “There is one lawgiver, who is able to save and to destroy: who art thou that judgest another?”

28 Aramaic feminine noun meaning, “slander.”
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English Translation:
“And now if you say today or tomorrow, we want to go*’ to that place or that city. Or we want to stand
there a year to do work negotiating and profiting,”

KJV: “Go to now, ye that say, To day or to morrow we will go into such a city, and continue there a
year, and buy and sell, and get gain:”

James 4:14
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English Translation:
“You do not know what tomorrow will be, for what are your lives? Are they not a spirit for a short time,
and following this, it is gone?”

KJV: “whereas ye know not what shall be on the morrow. For what is your life? It is even a vapour, that
appeareth for a little time, and then vanisheth away.”

29 Mishnaic word first found in Mishnah Eruvin 3:1 (c. 190 - 230 CE).
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English Translation:
“And we and you should say, “As Yehovah wills it,” and we live desiring to do this,”

KJV: “For that ye ought to say, If the Lord will, we shall live, and do this, or that.”

James 4:16
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Cochin Oo0.1.32 English Translation:
“But now your boasting is in your glory>? and this is evil;”

KJV: “But now ye rejoice in your boastings: all such rejoicing is evil.”

30 Aramaic feminine noun meaning, “pride” or “glory."
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English Translation:
“because whoever that knows and does not do this, is considered in sin.”

KJV: “Therefore to him that knoweth to do good, and doeth it not, to him it is sin.”
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English Translation:
“And now the wealthy cry out and weep about the evil that comes upon you.”

KJV: “Go to now, ye rich men, weep and howl for your miseries that shall come upon you.”
James S5:2
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English Translation:
“Your riches decay and your garments are consumed like fire!”

KJV: “Your riches are corrupted, and your garments are motheaten.”
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English Translation:
“And your silver and gold rust. This will be a testimony to you!”

KJV: “Your gold and silver is cankered; and the rust of them shall be a witness against you, and shall eat
your flesh as it were fire. Ye have heaped treasure together for the last days.”

James 5:4
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English Translation:
“See the deeds of a hired worker at your place who cries out before me. And their cries come before the
ears of the Lord of hosts.”

KJV: “Behold, the hire of the labourers who have reaped down your fields, which is of you kept back by
fraud, crieth: and the cries of them which have reaped are entered into the ears of the Lord of sabaoth.”
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English Translation:
“For you had had lusts of this world and rejoiced at the voice of the seduction.”

KJV: “Ye have lived in pleasure on the earth, and been wanton; ye have nourished your hearts, as in a
day of slaughter.”

James 5:6
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English Translation:
“And you were compelled to justify and kill, and he did not protest*! against you.”

KJV: “Ye have condemned and killed the just; and he doth not resist you.”

31 Mishnaic word Pi’el verb binyan was first found in Mishnah Nazir 4:6.
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English Translation:
“And now beloved brothers, you have hope for the future. See the owner of the field awaits the fruit of
the land. And His love is for the first rain and his pinch.”??

KJV: “Be patient therefore, brethren, unto the coming of the Lord. Behold, the husbandman waiteth for
the precious fruit of the earth, and hath long patience for it, until he receive the early and latter rain.”

James 5:8
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English Translation:
“So even be strong. Be strong in your hearts, because the future of the Lord is near!”

KJV: “Be ye also patient; stablish your hearts: for the coming of the Lord draweth nigh.”

32 This word means, “pinch” or “nipping” of a fruit.
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English Translation:
“Don’t sigh against yourselves, beloved brothers, so that you don’t get into trouble because the Judge
stands before the door.”

KJV: “Therewith bless we God, even the Father; and therewith curse we men, which are made after the
similitude of God.”

James 5:10
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English Translation:
“Beloved brothers, take for you, for instance, the sorrow and the causes from the prophets who spoke in

the name of the Lord.”

KJV: Take, my brethren, the prophets, who have spoken in the name of the Lord, for an example of
suffering affliction, and of patience.
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English Translation:
“See we praise those who suffered. And the reason is from Job, you heard and the end from the Lord you

saw because the Lord is merciful and has great kindness.”

KJV: “Behold, we count them happy which endure. Ye have heard of the patience of Job, and have seen
the end of the Lord; that the Lord is very pitiful, and of tender mercy.”

James 5:12
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English Translation:
“But first of all, beloved brothers, do not swear by the heavens or the earth or any oath. But let your
speech be “yes” “yes” and not “no,” so that you do not fail.”

KJV: “But above all things, my brethren, swear not, neither by heaven, neither by the earth, neither by
any other oath: but let your yea be yea; and your nay, nay; lest ye fall into condemnation.”
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English Translation:

“And if one of you suffers something, he should pray. Or if one of you has a good heart, he should sing

(zamer).*?

KJV: “Is any among you afflicted? let him pray. Is any merry? let him sing psalms.”

James 5:14
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English Translation:
“And if anyone is sick, you should call the elders of the community, and they will pray for him and
anoint him with oil in the name of the Lord.”

KJV: “Is any sick among you? let him call for the elders of the church; and let them pray over him,
anointing him with oil in the name of the Lord:”

33 Thisis a unique Hebrew marker word meaning “might, song, and pruning.” This word can be compared to the singing done by David
when he sang for King Saul and the demons fled (2 Samuel 23:1). Zamar (71r1) is the power of God in the song.
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English Translation:
“Then praying in faith will help the sick and the Lord will raise him up. And if he has sin, the Lord will

forgive his sins.”

KJV: “and the prayer of faith shall save the sick, and the Lord shall raise him up; and if he have
committed sins, they shall be forgiven him.”

James 5:16
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English Translation:
“So, confess your sins one to another, and let each one pray for his companion because Yehovah draws
close to all who call upon Him in truth.”

KJV: “Confess your faults one to another, and pray one for another, that ye may be healed. The effectual
fervent prayer of a righteous man availeth much.”
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English Translation:
“And also, Elijah the prophet was a man, like us and he prayed that it would not rain upon the earth for
three and one-half years.”

KJV: “Elias was a man subject to like passions as we are, and he prayed earnestly that it might not rain:
and it rained not on the earth by the space of three years and six months.”

James 5:18
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English Translation:
“Then again, he prayed that it would rain again, and the heavens gave the rain and the land her fruit.”

KJV: “And he prayed again, and the heaven gave rain, and the earth brought forth her fruit.”
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English Translation:
“Brothers, if one of you goes from the good path to evil and one withholds him,”

KJV: “Brethren, if any of you do err from the truth, and one convert him;”

James 5:20
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Translation:

“Know that one who turns him from his wickedness, saves one soul from death and grants atonement

from many sins.”

KJV: let him know, that he which converteth the sinner from the error of his way shall save a soul from

death, and shall hide a multitude of sins.
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The Covenant with Yehovah

In March 2023, a group of 34 expeditioners traveled to Saudi Arabia to explore the inscriptions at Mount
Sinai to discover and study the evidence of the exodus. And on the last day of their expedition, they
hiked to the altar that Moses built at Mount Sinai to covenant with Yehovah just as the children of Israel
did 3,500 years ago; but with one significant difference—the covenant meal will be in the memory of
Yeshua according to 1 Corinthians 11:24.

The expeditioners brought with them juice and crackers representing the covenant meal along with a
handwritten Ketubah for each member of the party to sign and witness their covenant agreement with
Yehovah.

The Original Covenant

About 3,500 years ago, the children of Israel were offered a covenant by Yehovah, but they refused to
hear and obey His Voice according to Deuteronomy 5:22-29. Then the covenant was confirmed in blood
according to Exodus 24:3-8. Later, the children of Israel broke the covenant earning the death penalty
(Exodus 32:1-8). However, Yehovah instituted a substitution for their death — the sacrifice of animals to
pay the sin offering (Leviticus 17:11; Hebrews 9:7). And when Yeshua came, He paid the price with His
own blood for the sins of not only Israel, but also the world. (Isaiah 53:5; 12-15).

Ketubah

Centuries later, Rabbis began writing marriage covenants, called a Ketubah, detailing the responsibilities
of the husband, to protect the bride. It was this concept that was instituted at Mount Sinai as a memorial
for all the expeditioners to remember the holy covenant they made with Yehovah.

The Unexpected Event

On the final day of their expedition, the third day of the week (i.e. Tuesday), fifteen people hiked to the
altar that Moses built at Mount Sinai. Two of the individuals were photographers and one man officiated
the covenant. The remaining individuals were twelve witnesses at the altar of Moses. The significance of
the twelve witnesses was astounding as this was not planned by any man.

After the covenant and the covenant meal in remembrance of Yeshua, a cloud began to form and
surround the blacked peak of Mount Sinai and a great storm emerged. Shortly later, it began to hail.
There was so much hail, some say it appeared as manna on the ground. But the rain continued throughout
the day. Then later that evening, snow fell upon Mount Sinai!

My husband, David remembered the verse about the covenant of Mount Sinai in Exodus 19 that says:

“Then it came to pass on the third day, in the morning, that there were thunderings and lightnings, and a
thick cloud on the mountain... Now Mount Sinai [was] completely in smoke, because Yehovah
descended upon it in fire. Its smoke ascended like the smoke of a furnace...” Exodus 19:1-9, 16, 18

We prayed and asked for a sign that Yehovah would hear our covenant promise. And Yehovah gave a
miraculous sign that He indeed heard us! Therefore, we want to pass along this Mount Sinai miracle
blessing to you, the servants of Yehovah.
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If you are interested in covenanting with Yehovah, I encourage you to do the following:

Prepare your heart. Cleanse yourself by confessing your disobedience (sins) and asking forgiveness in
the name of Yeshua.

Repent — determine in your heart and mind that you will do all that He asks you to do, including
making things right with those you may have harmed in the past.

Read aloud — either alone or with others — the words of this covenant below.

Confirm your commitment by partaking of the bread and the wine (grape juice, if preferred) in
remembrance of Yeshua and the sacrifice He gave us with His own blood.

By following these steps to covenant yourself with Yehovah, you too can share in the miraculous events
of Mount Sinai.

Shalom,

Janice . Baca
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Ketubah
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Ketubah of The Covenant at Mount Sinai

A Ketubah Covenant (written marriage covenant) on this day of in the year

, Yehovah and has entered into a covenant as one
with Yehovah and His Son, Yeshua the Messiah (Jn 17:21) and now I am part of the children of Israel
and agree to the following words:

READ THE FOLLOWING VERSES OUT LOUD:

The Torah describes Yehovah’s marriage covenant to His bride Israel: Elohim (God) said to
Moses, “Thus you shall say to the children of Israel: “Yehovah, Elohim of your fathers, the Elohim of
Abraham, the Elohim of Isaac, and the Elohim of Jacob, has sent me to you. This is My name forever,
and this is My memorial to all generations.” (Ex 3:10-15)

“And Moses went up to Elohim, and Yehovah called to him from the mountain, saying, “Thus
you shall say to the house of Jacob, and tell the children of Israel: “You have seen what I did to the
Egyptians, and how I bore you on eagles’ wings and brought you to Myself. Now therefore, if you will
indeed obey My voice and keep My covenant, then you shall be a special treasure to Me above all
people; for all the earth is Mine. And you shall be to Me a kingdom of priests and a holy nation.” These
are the words you shall speak to the children of Israel.” So Moses came and called for the, elders of the
people, and laid before them all these words which Yehovah commanded him. Then all the people
answered together and said,

“All that Yehovah has spoken we will do!” (Ex 19:8)
“So Moses brought back the words of the people to Yehovah.” (Ex 19:3-8)

“Behold, I send an Angel before you to keep you in the way and to bring you into the place which
I have prepared. Beware of Him and obey His voice; do not provoke Him, for He will not pardon your
transgressions; for My name is in Him. But if you indeed obey His voice and do all that I speak, then I
will be an enemy to your enemies and an adversary to your adversaries.” (Ex 23:20-22)

“So you shall serve Yehovah your Elohim, and He will bless your bread and your water. And |
will take sickness away from the midst of you. No one shall suffer miscarriage or be barren in your land;
I will fulfill the number of your days. “I will send My fear before you, cause confusion among all the
people to whom you come, and will make all your enemies turn their backs to you.” (Ex 23:25-28)

“Moses came and told the people all the words of Yehovah and all the judgments. And all the

people answered with one voice and said,
‘All the words which Yehovah has said we will do.” (Ex 24:3)
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“And Moses wrote all the words of Yehovah. And he rose early in the morning, and built an altar
at the foot of the mountain, and twelve pillars according to the twelve tribes of Israel. Then he sent young
men of the children of Israel, who offered burnt offerings and sacrificed peace offerings of oxen to
Yehovah. And Moses took half the blood and put it in basins, and half the blood he sprinkled on the altar.
(Ex 24:4-8)

“Then he took the Book of the Covenant and read it in the hearing of the people. And they said,

‘All that Yehovah has said we will do, and be obedient!’ (Ex 24:7)

“Moses took the blood, sprinkled it on the people, and said, “This is the blood of the covenant
which Yehovah has made with you according to all these words.” (Ex 24:3-8)

“Then it came to pass on the third day, in the morning, that there were thunderings and lightnings,
and a thick cloud on the mountain; and the sound of the trumpet was very loud, so that all the people who
were in the camp trembled.” (Exodus 19:16) “That you should enter into covenant with Yehovah your
Elohim, and into his oath, which Yehovah your Elohim makes with you this day... Neither with you only
do I make this covenant and this oath: But with him that stands here this day before Yehovah our Elohim
and also with him that is not here with us this day.” (Dt 29:12,14,15)

Today I made a vow to Yehovah according to His blood covenant described in Exodus 19 —24. 1

am sealed in the blood of Yeshua, my redeemer and I am one with Yehovah and His begotten Son,
Yeshua (Jn 17:21).
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I agree to the terms of this covenant:

“All that Yehovah has spoken, I shall do and obey!
I shall serve Yehovah and keep His covenant.”

In return for our obedience, Yehovah has agreed to do the following:

1. I am part of a special people set apart unto Yehovah above all peoples. (Ex 3:10-15)

2. I am part of the kingdom of priests and a holy nation unto Yehovah. (Ex 3:10-15)

3. An angel is sent before us who will be an enemy to our enemies and an adversary to our adversaries.
(Ex 23:20-22)

4. Yehovah shall bless our bread and our water. He will take sickness from our midst. (Ex 23:25-28)

5. We shall not suffer miscarriage or be barren in our land. (Ex 23:25-28)

6. Our days will be fulfilled. (Ex 23:25-28)

7. Yehovah will send fear before us among our enemies and cause confusion among the people whom we
encounter. He will drive out our enemies. In addition, all the blessings of Deuteronomy chapter 28:1-14,

“If you shall hearken diligently unto the voice of Yehovah your Elohim, to observe and do all his
commandments which I command you this day, then Yehovah your Elohim will set you on high
above all nations of the earth: And all these blessings shall come on you, and overtake you, if you
shall hearken unto the voice of Yehovah your Elohim.”

Signature Date

Witness #1

Witness #2
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